
ĂMindennapi kenyer¿nket   
add meg n®k¿nk ma! " 

           

P®ter P§l napi arat· ¿nneps®g  2014. j¼nius 29-®n. 
¦nnepi eb®d a Pal·c ¿d¿lŖ ®tterm®ben. 

 

Dics®rtess®k a J®zus Krisztus! 
Engedj®k meg, hogy P®ter P§l ¿nnep®n hadd kºszºntsem Gyenes Gyula p§pai prel§tus, fŖesperes- 

pl®b§nosunkat abb·l az alkalomb·l is, hogy 22 ®ve jºtt haza sz¿lŖv§ros§ba J§sz§roksz§ll§sra, hogy 

itt szolg§lja Egyh§z§t, Ćroksz§ll§s n®p®t, sz¿lŖv§ros§t J§sz§roksz§ll§st. 

 

Gyenes Gyuszi, egykori elemi iskolai oszt§lyt§rsam,  Ă iskolai sz²n®szt§rsamò 

( J§nos Vit®z, ErŖs J§nos, M®zeskal§cs, Kutya van a kertben stb. ) gyerekkori bar§tom, hazajºtt, 

hogy lelki vezetŖje legyen J§sz§roksz§ll§s ®s az ide tartoz· telep¿l®sek n®p®nek, hogy 

megval·s²tsa, l®lek®p²tŖ munk§ja mellett, azt a Ă templom®p²tŖ,ò ®p²tkezŖ munk§t, amit 

templomunk ®s egy®b egyh§zi l®tes²tm®nyekkel kapcsolatban  v®gzett.  

 

Soha ilyen gyºnyºrŤ §llapotban m®g nem volt templomunk, a Szenth§roms§g Nagytemplom, soha 

ennyi fel¼j²t§st ®s sz®p²tŖ munk§t m®g nem v®gezt¿nk templomunkban. 

 

Gyenes Gyula fŖesperes -pl®b§nos Đr, fŖesperesi-pl®b§nosi  munk§ja mellett tev®keny r®sztvevŖje, 

seg²tŖje volt  azoknak a helyi csod§knak, amelyek J®zus  Krisztus sz¿let®se  2000. ®vfordul·ja, a 

Magyar Millennium, a Magyar Ćllamis§g ezer esztendŖs ®vfordul·ja ¿nnep®t kºvetŖen jºttek l®tre 

Ćroksz§ll§son. Ezeket a helyi csod§kat, idŖrendben az ĂEml®klaponò soroljuk  fel, az Đr 2000. 

®v®ben megtart§sra ker¿lŖ Nagyboldogasszony napi Nagy§rki B¼cs¼ 15. ®vfordul·j§n,  2014. ®v 

Nagyboldogasszony ¿nnep®n. 

Kr.u. 2000-ben, 33 ®vi k®nyszerŤ n®mas§ga ut§n ¼jra megsz·lal· Nagy§rki Harang elŖid®zte helyi 

csod§k sorozat§nak tev®keny r®sztvevŖjek®nt Gyenes Gyula fŖesperes-pl®b§nos Đr minden 

rendezv®ny¿nkºn szentmise §ldozat bemutat§s§val is a helyi csod§k megteremt®s®nek 

kºzremŤkºdŖjek®nt  vett r®szt.  

Az ¿nneps®g r®szek®nt Csik·s L§szl· az Ipartest¿let Elnºke §tadja aj§nd®k§t Gyenes Gyula 

fŖesperes-pl®b§nosnak. 

 

Egykor, òJ§szszentandr§s faluv§ avat§s§n, J§sz-Ćroksz§ll§s fŖb²r·ja tartalmas ¿nnepi besz®dk®nt 

mondta :  ĂĆroksz§ll§s nevibe leteszem a tºvibe. Ă 

  

A Gazdakºr 6 puttonyos tokaji eszencia orvoss§g§t misebor szerŤ aj§nd®kk®nt, szeretet¿nket, 

minden tisztelet¿nket ®s nagyrabecs¿l®s¿nket sŤr²tett¿k ºssze.  
Szer®ny aj§nd®kunk §tad§s§n, hadd mondjam ®n is rºviden: 

     

ĂA Gazdakºr nevibe odadom a kezibe.ò 

  

Kºszºnj¿k 22 ®vi §ldozatos munk§j§t Gyenes Gyula P§pai Prel§tus 

FŖesperes-Pl®b§nos Đr ! 

 

Kelt: 2014-ben P®ter P§l ¿nnep®n J§sz§roksz§ll§son. 

 

        Dr. Farkas Mikl·s 

        Gazdakºr elnºke. 

 

 

 



 

EML£KLAP 
Nagyboldogasszony napi Nagy§rki B¼cs¼ 

2000-2014 
 

 

 

 A JĆSZĆROKSZĆLLĆSI 

NAGYĆRKI ISKOLAKĆPOLNA KERESZTJE 
 



ĂHass, alkoss, gyarap²ts 

s a Haza f®nyre der¿l!ò 

Kºlcsey Ferenc 

 

Ă£bredj magyar!                   

TermŖfºlded m§soknak terem! 

Gonosz ir§nyba sodor 

ez a megveszekedett ¼j tºrt®nelem!ò 

  Wass Albert 
 

 

 

 
 

 

 

 

ĂMindennapi kenyer¿nket add meg n®k¿nk ma!ò 

             

P®ter P§l napi ¿nneps®g 

2014. j¼nius 29. 
 

Gyenes Gyula p§pai prel§tus, fŖesperes-pl®b§nos 

¿nnepi kºszºnt®se alkalm§b·l. 

 

15. ®ve, hogy az Đr 2000. esztendej®ben 33 ®vi k®nyszerŤ n®mas§ga ut§n ¼jra sz·l a 

 NAGYĆRKI HARANG 
Az ¼jra megsz·lal· harang helyi csod§k l®trejºtt®t seg²tette elŖ, ezek a csod§k a helyi 

polg§ri szervezetek kºzremŤkºd®s®vel val·sultak meg, fŖk®nt a J§sz§roksz§ll§si 

Gazdakºr ®s a Magyar Csal§digazd§lkod·k ®s ŕstermelŖk £rdekv®delmi Szºvets®ge, 

a MA£SZ munk§ja eredm®nyek®nt. 

EttŖl kezdve, hagyom§nyteremtŖ sz§nd®kkal, minden egyes helyi esem®nyt, 

¿nneps®get  a Templomban, szentmis®vel kezdt¿nk, Isten nev®ben, a Szenth§roms§g 

Nagytemplomban, a Havas Boldogasszony K§poln§ban, vagy a Nagy§rki B¼cs¼n, 

mint annak idej®n Ă sz®chenyis, szentimr®s, z§rd§sò kisiskol§s korunkban az irk§nk 

elsŖ lapj§ra  ²rott jelmondat utalt r§.:         

 

ĂISTEN NEV£BEN KEZDEM EL!ò 

 

A 15 ®v alatt megtartott rendezv®nyekre, elv®gzett munk§kra minden esetben Isten 

§ld§s§t k®rt¿k, az isteni §ld§st pl®b§nosunk, Gyenes Gyula p§pai prel§tus fŖesperes 

adta meg. FŖesperes-pl®b§nos Đr minden egyes ¿nnepi szentmis®t szem®lyesen 

mutatott be, ezzel is k¿lºn megtisztelte J§sz§roksz§ll§s h²vŖ n®p®t, t§mogatta a helyi 

csod§k megval·sul§s§t, a polg§ri szervezeteket, ²gy a Gazdakºrt ®s a MA£SZ 

Egyes¿letet. Kºszºnj¿k §ld§sos tev®kenys®g®t Gyenes Gyula p§pai prel§tus, 

fŖesperes-pl®b§nos Đr! 

 

 



A kºvetkezŖkben felsoroljuk a J§sz§roksz§ll§son megval·sult, a f§skamr§ban elrejtett 

majd rejtekhelyi fogs§g§b·l kiszabad²tott ®s 33 ®vi k®nyszerŤ n®mas§ga, Krisztus 

sz¿let®se ut§ni 2000. ®vben ®s a Magyar Millennium £v®ben ¼jra megsz·lal· Nagy§rki 

Harang elŖid®zte helyi Ăcsod§kat,ò hirdetve Krisztus sz¿let®s®nek 2000. ºrºm¿nnep®t 

®s a Magyar Millennium ¿nnep®t. 

 

J§sz§roksz§ll§son  2000. ®s 2014. ®vekben   

a Nagy§rki harang §ltalò l®trejºttò helyi csod§k   

 

1. Az Đr 2000. ESZTENDEJ£BEN, NAGYBOLDOGASSZONY ¦NNEP£N 33 £VI 

K£NYSZERţ  N£MASĆGA UTĆN ĐJRA SZčL A NAGYĆRKI HARANG. 

2. Az·ta minden ®vben megtartjuk a  Nagyboldogasszony napi Nagy§rki B¼cs¼t a 

lerombolt Nagy§rki Iskolak§polna, ®s a lerombolt nagy§rki tany§k hely®n, Nagy§rkon. 

3. Đj harangl§bat ®p²tett¿nk a Nagy§rki Harang ideiglenes otthon§ban a Z§rda 

K§poln§ban. 

4. EttŖl kezdŖdŖen J§sz§roksz§ll§s v§ros minden ®vben megrendezi az 

ĆROKSZĆLLĆSI ¦NNEPI HETET A NAGYBOLDOGASSZONY NAGYĆRKI 

BĐCSĐTčL A SZENT ISTVĆN NAPI SZENTJOBB K¥RMENETIG.   

5. Fel¼j²tottuk Szab· J§nos ®s csal§dja anyagi t§mogat§s§val, a Nagy§rki Iskolak§polna 

keresztj®t. 

6. Đjra vizet ad az Iskolak§polna k¼tja Nagy P§l Anna ®s a T·th P§l testv®rek 

seg²ts®g®vel. 

7. Eml®kt§bl§n ºrºk²tett¿k meg a Z§rdak§poln§ban az §roksz§ll§si egykor volt 

tanyavil§g dŤlŖ¼tjai nev®t. 

8. A Gazdakºr ®s az Ipartest¿let bronz eml®kt§bl§t avatott az Ipartest¿let egykori 

Elnºk®nek a Nagy§rkon sz¿letett So·s Antalnak. 

9.  Eml®kt§bl§t avattunk Kaszab Anna §roksz§ll§si sz¿let®sŤ sz²nmŤv®sznek. 

10. Eml®kt§bl§t avattunk a Gazdakºr ®p¿let fel¼j²t§sa alkalm§b·l. A Gazdakºr ®p¿lete 

jelenleg PetŖfi S§ndor MŤvelŖd®si H§z n®ven szolg§lja Ćroksz§ll§s n®p®t. 

11. 2004-ben eml®kt§bl§t avattunk a Gazdakºrben az egykor volt §roksz§ll§si 

tanyavil§g, majd 1000 lerombolt tanya egykori  tany§sgazd§inak eml®k®re. 

12. 2005-ben eml®kt§bl§t avattunk J§sz§roksz§ll§s ®s Vid®ke 213 lerombolt tanya 

egykori tany§sgazd§inak eml®k®re 

13. Rekviem a tany§k®rt c²mŤ kºnyvecsk®ben eml®ket §ll²tottunk az egykori 

tany§sgazd§knak. Az egykori tany§sgazd§k, gazd§lkod·k az iparosok, a 

munk§sok ®s a fºldmunk§sok egy¿ttes munk§ja nyom§n ®p¿lt, fejlŖdºtt 

J§sz§roksz§ll§s 14000 lakos¼ v§ross§. 

14. Az 1848-1849-es forradalom ®s szabads§gharc 160. ®vfordul·j§n a 

Szabads§gharcban r®szt vett J§sz- Ćroksz§ll§si hŖsºkrŖl,:644 ismeretlen nevŤ 

honv®d-®s 66 husz§r, a 13 ismert nevŤ honv®dtiszt, a 115 ismert nevŤ honv®dr·l 

®s Tab·di P®ter ®s Mih§lyi K§roly t§bori lelk®szrŖl a Szenth§roms§g templomban 

elhelyezett m§rv§nyt§bl§n eml®kez¿nk meg. 

 

 

15.Hagyom§ny¼jrateremtŖ sz§nd®kkal minden ®vben megrendezz¿k a Ă48-as Vacsor§tò 



A SZENTHĆROMSĆG NAGYHARANG. 

m§rcius 15-e elŖest®j®n. 

16. 2008. P®ter P§l ¿nnep®re helyre§ll²tottuk, a tºbb mint 80 ®ve l®tes²tett,  a vihar 

ledºntºtte Pengyi keresztet, ®s az ¼jra meg§ldott keresztn®l, hagyom§ny teremtŖ 

sz§nd®kkal megrendezt¿k az elsŖ §roksz§ll§si arat§si ¿nneps®get. 

Gyenes Gyula fŖesperes-pl®b§nos a Pengyi keresztn®l tartott  szentmise ut§n 

meg§ldotta az arat·kat, az arat· g®peket ®s az arat§si szersz§mokat, sz§ll²t· j§rmŤveket. 

17. A 2008. ®vi Nagyboldogasszony napi Nagy§rki B¼cs¼n kezdem®nyezt¿k a II. 

Vil§gh§bor¼ban elpuszt²tott Szenth§roms§g Nagyharang ¼jraºnt®s®t. 

18. 2008. december®ben a Szenth§roms§g Nagyharang ¼jraºnt®s®ben k®telkedŖk, 

kishitŤek meggyŖz®se ®rdek®ben egy®rtelmŤen §ll§st foglaltunk az ¼j Szenth§roms§g 

Harang 2009. ®vi Szenth§roms§g napi b¼cs¼n tºrt®nŖ felszentel®se mellett. Nagy 

b§tors§got adott ®s erŖt mer²tett¿nk abb·l, hogy Gyenes Gyula fŖesperes pl®b§nos  

minden  alkalommal,  egy®rtelmŤen a Szenth§roms§g Harang  2009. ®vi 

Szenth§roms§g napi b¼cs¼n tºrt®nŖ felszentel®se mellett §llt ki ®s im§j§ban is ®s 

tevŖleges seg²ts®g®ben is t§mogat§st, lelki t§maszt  ny¼jtott a harang ¼jraºnt®snek 

megszervez®s®ben. 
 

 
 

19. A 2009. m§rcius 15-ei 48-as vacsor§n a Gazdakºr vend®gei, p®ldamutat·an, 

felaj§nlottak 100.000 Ft-ot az ¼j harangra, valamint helyben ºsszeperselyezt¿nk kºzel 

50.000 Ft-ot, melyet a helysz²nen adtunk §t Gyenes Gyula fŖesperes pl®b§nosnak. 

20. A 48-as Vacsor§n al§²r§s gyŤjt®st kezdem®nyezt¿nk ®s 122 al§²r§st 

gyŤjtºtt¿nk a Szenth§roms§g Nagytemplomba tervezett telev²zi·s ®s r§di·s 

§tj§tsz· §llom§s  m§s helyen tºrt®nŖ  ki®p²t®s®re. 

21. 2009. m§jus 24-§n vas§rnap d®lut§n 2 ·rakor  a V§ros hat§r§ban a gr. Sz®chenyi 

Istv§n utc§ban ¿nnep®lyesen fogadtuk az ¼j harangunkat ®s ¿nnepi menetben 



 

k²s®rt¿k a Szenth§roms§g Nagytemplomba. KºszºntŖt mondott Dr. Farkas Mikl·s, a 

J§sz Himnuszt Banka S§ndorn® ®nekelte, Dsida JenŖ: Harangszentel®sre c²mŤ 

kºltem®ny®t Farkas G§bor szavalta el: 
  

Ă Hallgass§tok, ha sz·l a harangunk 

£s azt mondja : L§m gyŤlºlet csat§ban 

V®reztem el idegen fºld ºl®n, 

De ¼j harangunk boldog ¼j dal§ban 

Kicsiny falumba visszat®rtem ®n. 

 

Hallgass§tok, ha sz·l a harangunk 

s esengve, csengve kong a templomon 

hogyan hirdeti az ®let ig®j®t, 

mely kivirul minden b¼s romon. 

 

Mert e harangban besz®l º, ki elment 

s Krisztushoz jutott a hal§lon §t, 

besz®l ®desen, itthoni besz®ddel 

bar§tod, fiad, testv®red, ap§d.ò   
 

Az ¼j Szenth§roms§g Nagyharangot a v§ros nev®ben fogadta Gergely Zolt§n 

Polg§rmester ®s dr. Farkas Mikl·s a Gazdakºr elnºke. 

A Szenth§roms§g Nagyharangot ¿nnep®lyesen §tvette Gyenes Gyula fŖesperes-

pl®b§nos. 

22. 2009. j¼nius 7-®n  a Szenth§roms§g napi b¼cs¼n szentelt¿k fel J§sz§roksz§ll§s ¼j 

harangj§t a Szenth§roms§g Nagyharangot, melyre Ćroksz§ll§s n®pe mintegy 8 milli· 

Ft-ot adom§nyozott. 1,5  forint  feletti adom§nnyal j§rult hozz§ az ¼j haranghoz Dr. 

Cs§nyi S§ndor egy milli·t adott Morvai L§szl·. Az ¼j harangot Lengyelorsz§gban 

ºntºtt®k. 

23. 2010. janu§rj§ban megalak²tottuk A Csal§digazd§lkod·k ®s ŕstermelŖk 

£rdek®rv®nyes²tŖ ®s £rdekv®dŖ Szºvets®g®t a  MA£SZ Egyes¿letet. 

24. 2010-ben a Nagy§rki B¼cs¼n ¿nnepelt¿k, hogy  t²z ®ve ¼jra sz·l, a puszt²t§s elŖl  

megmenek¿lt Nagy§rki Harang. 

25. 2012. augusztus 20-§n a Gazdakºrben megkoszor¼ztuk Fekete L§szl· 

eml®kt§bl§j§t, ®s a r·la elnevezett,  Fekete L§szl· D²sztermet. 

26. 2012. szeptember elsŖ vas§rnapj§n eml®kt§bl§t avattunk a Gazdakºrben, a 

Hortob§gyra k®nyszermunkat§borba elhurcolt j§sz§roksz§ll§si tany§sgazd§k ®s 

csal§djuk eml®k®re. 

1952. augusztus 9-e ®jszak§j§n  R§kosi ĆVč-s prib®kei elhurcoltak 17 §roksz§ll§si 

tany§sgazd§t, asszonyokat ®s kiskor¼ gyermekeket a hortob§gyi 

k®nyszermunkat§borba: Bob§k J·zsef 1901, Bob§k J·zsefn® 1902, Bob§k J·zsef 

ifj¼,.1927, Bob§k G®za 1936, Kaszab P§l 1910, Kaszab P§ln® 1912, Kaszab P§l 

ifj¼,1936, Leg®ny M§ria 1921, Leg®ny Bal§zsn® 1895, Leg®ny S§ndorn® 1904, 

Melegh B. G®za 1894,Melegh B. G®z§n® 1899, Melegh B. Sarolta 1925, Bob§k 

J·zsef 1904, Bob§k J·zsefn® 1909, Bob§k J·zsef ifj¼ 1932, Bob§k Mikl·s 1934. 

A J§sz§roksz§ll§si Gazdakºr ®s  MA£SZ Egyes¿let b¿szke Ćroksz§ll§s n®pe erkºlcsi, 

anyagi t§mogat§s§ban is megnyilv§nul· bizalm§ra ®s arra, hogy az ¼j Szenth§roms§g 



AZ ĐJ HARANGNĆL DĉSZŕRS£GET ĆLLNAK A 48-AS KIS HUSZĆROK. 

Nagyharang, a Nagy§rki Harang, a Hortob§gyra elhurcoltak eml®kt§bl§ja, a majd 1300  

j§sz§roksz§ll§si  lerombolt tanya eml®kt§bl§j§nak elk®sz²t®se, a Ă48-asò Forradalom ®s 

Szabads§gharc §roksz§ll§si hŖseire val· megeml®kez®s ®s mind azokra az ¿nnepi 

rendezv®nyekre, amelyek megrendez®s®nek gondolata egybeesett Ćroksz§ll§s N®pe 

gondolat§val, k²v§ns§g§val ®s megval·s²t§s§nak akarat§val. 

  

A bizalmat ®s elismer®st a legnagyobb kit¿ntet®snek fogadjuk el, mert ezt a 

kit¿ntet®st Ćroksz§ll§s N®pe adom§nyozta a Gazdakºrnek ®s a MA£SZ Egyes¿letnek. 

Nem  hivatalnoki dºnt®ssel, de ºsszn®pi akarattal, tisztelettel, megbecs¿l®ssel, 

bizalommal ®s Ćroksz§ll§s N®pe rokonszenvezŖ hozz§j§rul§s§val, azzal, hogy 

Ćroksz§ll§s n®pe nev®ben ®s t§mogat§s§val  ¼jra egy¿tt sz·lhatnak az Ăºsszesò 

Ćrosz§ll§si harangok, megeml®kezve is tiszteletben r®szes²tett¿k a lerombolt 

tany§k tany§sgazd§it ®s a k®nyszer-munkat§borba elhurcolt tany§sgazd§kat. 

 

Ezt a teljes bizalmat ®s elismer®st jelentŖ  kit¿ntet®st Ćroksz§ll§s N®pe adom§nyozta  

a J§sz§roksz§ll§si Gazdakºrnek ®s a Magyar Csal§digazd§lkod·k ®s  ŕstermelŖk 

£rdek®rv®nyes²tŖ  ®s £rdekv®dŖ Szºvets®ge Egyes¿letnek. 

Kºszºnj¿k. 

 

 

 Dr. Farkas G§bor      Dr. Farkas Mikl·s 

    MA£SZ elnºke        Gazdakºr elnºke 

 



 A NAGYĆRKI HARANG BEKĉS£R£SE A ZĆRDA KĆPOLNĆBA. 

ĐJRA VIZET AD A NAGYĆRKI ISKOLAKĆPOLNA KĐTJA. 

ĐJRA VIZET AD A NAGYĆRKI ISKOLAKĆPOLNA KĐTJA. 

ĐJRA VIZET AD A NAGYĆRKI ISKOLAKĆPOLNA KĐTJA. 

    

           



FEKETE LĆSZLč EML£KTĆBLA AVATĆS. 

 

DSIDA JENŕ: HARANGSZENTEL£SRE CĉMţ K¥LTEM£NY£T 

FARKAS GĆBOR SZAVALJA. 

 

 


